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добавление 

III. ТЕКСТ ПУНКТОВ И СТАТЕЙ ПРОЕКТА МЕЖдУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ О ЗАЩИТЕ ПРАВ ВСЕХ 
ТРУДЯЩИХСИ-МИГРАНТОВ И ИХ СЕМЕЙ, ПРИНЯТЫХ РАБОЧЕЙ ГРУППОЙ ВО ВТОРОМ ЧТЕНИИ 
ВЕСНОЙ 1990 ГОдА 

Статьи 50 

1. В случае смерти трудищегоси-миграита или расторжения брака государство 

работN по найму положительно рассматривает вопрос о предоставлении членам семьи 
такого трудищегося-миграита, проживающим в этом государстве на основании 

воссоединении семьи, разрещеиии на жительство; государство работN по найму 
принимает во внимание срок, в течение которого они уже проживают в этом государстве. 

2. Членам семьи, которNМ отказано в таком разреще1mи, предостаsлиется до 

отъезда разумиNЙ период времени для урегулировании их ~ел в государстве работN по 

найму. 
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З. Положения предшествующих пунктов не должны толковатъся как ущемляющие 

хакое-либо право на жительство и работу, предоставленное таким членам семъи на иных 

основаниях по законодат~л~ , 'тву государства работы по найму или по договорам, 
примеиимым к этому государству. 

З. При условии соблюдения действующих для них двусторонних или 
многосторонних соглашений соответствующие государства-)~астники принимают меры к 
тому, чтобы работающие по nроехтан трудящиеся оставалисъ надлежащим образом 

защищенными системами социалъного обеспечения их государств происхождения или 

обычного проживании в течение их занятости в данном проекте. Соответствующие 

государства-участники принимают надлежащие меры в целях избежания каких-либо 

отказов в правах или дублирования выплат в этом отношении. 

4. Вез ущерба для положений статъи 47 и для конкретных двусторонних или 
многосторо~шх соглашений соответствующие государства-участники разрешают выплату 
заработаиных средств работающих по проектам трудящихся в их государстве 

происхождения или обычного проживания. 

Алъте2нативные предЛожения в отношении пункта 8 статъи 72 

8. [Члены Комитета получают вознаграждение из средств Организации Об~единеиных 

Наций на условиях, определяемых Генералъной Ассамблеей, с учетом важности функций 
Коми:rета.] 

или 

[Государства-участники несут ответствеиностъ за: 

а) расходы членов Комитета за время выполнения ими обязанностей, связанных с 
работой Комитета; и 

Ь) расходы, пенесенные в связи с проведением совещаний государств-участников 

и Комитета, включая возмещение Организации Об~единенных Наций любых расходов, 
таких, как расходы на персовал и помещения, понесенных Организацией Об~единенных 
Наций в соответствии с пунктом 7 настоящей статъи.] 

Статъя 87 

Государство, ратифицирующее настоящую Конвенцию или присоединяющееся к ней, не 

может исключитъ из применекия какую-либо частъ Конвенции или без ущерба статъе 3 
исключитъ какую-либо категорию трудящихси-мигрантов из ее применения. 
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З. Такая денонсация не освобождает государство-участника от его обизателъ~тв 

по настоящей Конвенции за любое действие или упущение, которое имело место до д~ты 
вступления денонсации в силу, и денонсация никоим образом не наносит ущерба 

продолжающемуся рассмотрению любого вопроса, который уже рассматривался Комитетом 
до даты вступления денонсации в силу. 

4. После даты вступления в силу денонсации ддя какого-либо государства­

участника Комитет не начинает рассмотрения новых вопросоЕ, касающихся данноге 

государства. 




